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Obec Háj  v súlade s ustanovením § 6 ods.1 zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov a ustanoveniami  zákona č. 582/2004 Z.z. o miestnych daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady v z.n.p.
vydáva 

      Všeobecne záväzné nariadenie
                         č.   1/2023
                           ktorým sa mení všeobecne záväzné nariadenie 
   o miestnych daniach a miestnom poplatku za  
  komunálne odpady a drobné stavebné odpady 
                         na území obce  Háj


                                            Čl.1

 V III. časť  Miestny poplatok za komunálne odpady a drobné stavebné odpady
§ 9  ods. 6 )  Sadzba poplatku  nahrádza novým textom, ktorý znie:


Sadzba poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady vzniknuté na území obce 
je stanovená nasledovne

0,0738 EUR na deň / obyvateľ
kalendárny rok 27,00 EUR / obyvateľ

       Obec poplatok zníži alebo odpustí za obdobie, za ktoré poplatník obci preukáže splnenie podmienok na zníženie alebo odpustenie poplatku a predloží hodnoverné doklady, ktorá obec určí, že viac ako 90 dní v zdaňovacom období sa nezdržiava alebo nezdržiaval na území obce
a to:
      Obec poplatok zníži na základe písomnej žiadosti o zníženie :
študentom ubytovaným mimo trvalého pobytu  vo výške  80 % ročného poplatku
- ak ide o žiaka alebo študenta s denným štúdiom, ktorý navštevuje školu so sídlom na území Slovenskej republiky, na preukázanie statusu žiaka alebo študenta poskytne poplatník obci údaje v rozsahu meno, priezvisko a rodné číslo alebo dátum narodenia žiaka alebo študenta,
            - ak ide o žiaka alebo študenta s denným štúdiom, ktorý navštevuje školu mimo  
            územia Slovenskej republiky na preukázanie statusu žiaka alebo študenta  poskytne 
            poplatník obci potvrdenie o návšteve školy.
      V oboch prípadoch je povinnosťou poplatníka predložiť aj potvrdenie študentského   
      domova o ubytovaní poplatníka alebo potvrdenie o úhrade poplatku v mieste pobytu.
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a/ ak sa zdržiava mimo územia obce z dôvodu výkonu zamestnania v zahraničí 
vo výške 80 % ročného poplatku:
ak ide o fyzické osoby dokladujúce pracovný pomer pracovnou zmluvou (zmluvou s agentúrou sprostredkujúcou zamestnanie), potvrdením o pobyte v zahraničí,
ak ide o fyzické osoby dlhodobo žijúce v zahraničí, ktoré budú svoj dlhodobý pobyt dokladovať  jednou z možností:
potvrdením k pobytu alebo vízom, pracovným povolením, nájomnou zmluvou, potvrdením od zamestnávateľa, potvrdením o ubytovaní,
b/   ak za zdržiava mimo územia obce vo výške  50 % ročného poplatku
pre zníženie je potrebné dokladovať : potvrdenie o prechodnom pobyte
Obec poplatok  odpustí na základe písomnej žiadosti o odpustení:
ak ide o fyzické osoby umiestnené vo výkone trestu odňatia slobody, osoby umiestnené v ústavnej starostlivosti alebo v dome dôchodcov, ktoré budú svoj dlhodobý pobyt dokladovať jednou z možností:
 - potvrdením o umiestnení v ústave na výkon trestu odňatia slobody a jeho dobe trvania, 
- potvrdením o umiestnení do ústavnej starostlivosti a jeho dobe trvania, 
- potvrdením o umiestnení v dome dôchodcov a jeho dobe trvania.

        Všetky podklady musia byť vystavené k aktuálnemu zdaňovaciemu obdobiu, s uvedením doby trvania, za ktoré sa úľava požaduje spolu s identifikačnými údajmi poplatníka a to meno, priezvisko, rodné číslo alebo dátum narodenia a adresa trvalého pobytu. 
V prípade, že doklady nie sú v slovenskom, českom alebo maďarskom jazyku, je potrebné k dokladom predložiť aj preklad, pričom sa vyžaduje úradný preklad

Čl.3
Záverečné ustanovenia

1. Toto všeobecne záväzné nariadenie bolo schválené obecným zastupiteľstvom obce 
    Háj dňa: 12.12.2023

2. Toto všeobecne záväzné nariadenie nadobúda účinnosť dňa: 01.01.2024

3. Dňom nadobudnutia účinnosti tohto všeobecne záväzného nariadenia sa mení         
    VZN  o miestnych daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné  
    odpady na území obce Háj prijaté dňa 19.12.2008 ako aj všetky jeho dodatky.
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